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Resumen
En España la poesía de autoría femenina de los años 
veinte vivió inicialmente una marginalización y 
luego un olvido en el canon literario. Este contexto 
histórico sirve de fondo para apreciar mejor 
el logro de las poetas de abrir un espacio en el 
discurso poético para representarse a sí mismas. El 
estudio se centra en la vestimenta, primero como 
un lenguaje a través del cual la mujer moderna 
anuncia su transformación a la sociedad. Se 
HUHSPaH� S\LNV� J}TV� KVZ� WVL[HZ�� 1VZLÄUH� KL� SH�
Torre (1907-2002) y Concha Méndez (1898-
1986), incorporan la semiótica de la indumentaria 
en sus poemas y crean imágenes originales con 
referencias a las prendas. Ambas estrategias 
textuales les permiten a las poetas representar las 
experiencias y la subjetividad femeninas.

Palabras clave: Poesía de mujer, edad de plata, 
H|VZ�]LPU[L��]LZ[PTLU[H��PUK\TLU[HYPH��1VZLÄUH�KL�
la Torre, Concha Méndez.

Abstract
In Spain Women’s poetry of the 1920s was 
initially marginalized and then forgotten by the 
literary canon. This historical context serves as a 
IHJRNYV\UK�[V�\UKLYZ[HUK�[OL�ZPNUPÄJHUJL�VM� [OL�
women poets who succeeded in opening poetic 
spaces to represent themselves. The study focuses 
VU�JSV[OPUN��ÄYZ[�HZ�H�SHUN\HNL�[OYV\NO�^OPJO�UL^�
modern women announce their transformation to 
ZVJPL[`�HUK�ZLJVUK�HZ�OV^�[^V�WVL[Z��1VZLÄUH�KL�
la Torre (1907-2002) and Concha Méndez (1898-
1986), incorporate the semiotics of clothing into 
their poetry and create original images that include 
references to dress. Both textual strategies permit 
the poets to represent women’s experiences and 
subjectivity.

Keywords: Women’s Poetry, 1920s, Clothing, 
-HZOPVU�� :WHUPZO� 7VL[Y �̀� 1VZLÄUH� KL� SH� ;VYYL��
Concha Méndez.
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Introducción

En 1977 la revista La estafeta literaria dedicó un número doble al cincuentenario de la 
.LULYHJP}U�KLS�����7HYH�LS�TVUVNYmÄJV��SH�YL]PZ[H�LU]P}�\U�J\LZ[PVUHYPV�H�WVL[HZ��JYx[PJVZ��
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y académicos, sesenta y cuarto contestaron, ente ellos nueve mujeres. Son contadas 
SHZ� YLZW\LZ[HZ�X\L�J\LZ[PVUHU� SH�U}TPUH�KL� SH� NLULYHJP}U�� 1HJPU[V� 3\PZ�.\LYL|H��WVY�
LQLTWSV��ZL|HSH�SH�ULJLZPKHK�KL�YLJVUZPKLYHY�X\PtULZ�ZVU�SVZ�WVL[HZ�KL�SH�.LULYHJP}U�
y sugiere añadir nueve nombres adicionales, pero no incluye a ninguna mujer (1977: 
32). Arcadio López-Casanova lamenta el olvido de los poetas gallegos y catalanes, 
pero tampoco toma en consideración la ausencia de las poetas (1977: 33). Dos de las 
autoras consultadas llaman la atención sobre el olvido de las mujeres poetas meritorias. 
,YULZ[PUH�KL�*OHTWV\YJxU�[VJH�LS�[LTH�PUKPYLJ[HTLU[L�J\HUKV�KPJL�¸LZ�WYLJPZV�ZP[\HY�
KL�U\L]V�HU[L� Z\Z�JHUKLSLQHZ�H�HSN\UVZ�KL�Z\Z�JVTWVULU[LZ¹� �� ��!������*VUJOH�KL�
Marco es más directa. Sus palabras reivindicativas e irónicas inmediatamente llaman la 
H[LUJP}U�WVYX\L�KLZLU[VUHU�JVU�SHZ�KLTmZ�YLZW\LZ[HZ�W\ISPJHKHZ�LU�La estafeta literaria. 
Por la publicación tardía y por edad De Marco, nacida en 1916, no se considera como 
TPLTIYV� KL� SH�.LULYHJP}U� KLS� ���� J\`HZ� MLJOHZ� KL� UHJPTPLU[V� ZL� ÄQHU� LU[YL� �� ��
� ���� :PU� LTIHYNV�� LU[PLUKL� WLYMLJ[HTLU[L� X\L� SH� H\ZLUJPH� KL� UVTIYLZ� KL�T\QLYLZ�
LU�SH�U}TPUH�KLS����YLÅLQH�\UH�OPZ[}YPJH�KLZPN\HSKHK�KLS�NtULYV�PUZ[P[\JPVUHSPaHKH��:\�
JVU[LZ[HJP}U�H� SH�LUJ\LZ[H�LZ� SH��UPJH�X\L�OHISH�ZPUJLYHTLU[L�ZVIYL�LS�VS]PKV�KL� SHZ�
poetas de los años veinte:

@�X\L�SL�]V`�H�KLJPY�H�\Z[LK�ZVIYL�SH�PTWVY[HUJPH�KL�SH�NLULYHJP}U�KLS����X\L�̀ H�UV�ZL�OH`H�
KPJOV��X\t�SL�]V`�H�VWPUHY�ZVIYL�LZ[H�PUVWPUHISL�JH[LNVYxH��B���D�`V�YLZWL[V�T\JOV�H�[VKVZ�
LZVZ�ZL|VYLZ��[HTIPtU�H�SHZ�ZL|VYHZ��H\UX\L�tZ[HZ�U\UJH�OHU�[LUPKV�KLYLJOV�H�NLULYHJP}U�
X\L�]HSNH�UP�LS�JVOL[L�KL�SH�MLYPH�X\L�X\LTH�HSSm�HYYPIH��7LYTx[HTL��ZL|VY��WLYTx[HTL��
X\L�`H�LZ[HIH�,YULZ[PUH�KL�*OHTWV\YJxU�JVU�\U�SPIYV�T\`�THQV�LU�WYLJPVZH�LKPJP}U�`�
también Carmen Conde con Brocal�`�(SMVUZH�KL�SH�;VYYL��H\UX\L�H�U�UV�M\UJPVUHIH�X\L�
`V�ZLWH��WLYV�`V�Zt�X\L�SH�NLULYHJP}U�LZ�ZPLTWYL�JVZH�ZLYPH�`�JVZH�KL�OVTIYLZ��WHYH�X\t�
nos vamos a engañar (1977: 35).

Desde la publicación del número conmemorativo de La estafeta Literaria en 1977 hasta 
hoy se ha disminuido la marginalización de las poetas de los años veinte. A partir de 
la década de los noventa, la poesía de autoría femenina recibe mayor atención crítica. 
Se podría destacar Women Poets of Spain, 1860-1990, Toward a Gynocentric Vision 
��  ���KL�1VOU�>PSJV_��X\L�PUJS\`L�JHWx[\SVZ�ZVIYL�,YULZ[PUH�KL�*OHTWV\YJxU��*VUJOH�
Méndez, y Carmen Conde, y el volumen imprescindible de Catherine Bellver, Absence 
and Presence. Spanish Women Poets of the Twenties and Thirties (2001). En los últimos 
veinte años numerosos artículos críticos sobre las poetas, nuevas ediciones de obras 
agotadas, antologías, documentales y homenajes han contribuido a rescatar las voces. 
Las nuevas ediciones de las obras completas facilitan tanto la investigación como la 
divulgación de la obra. Por ejemplo, en 2008, se publicó la poesía completa de Concha 
4tUKLa��H�JHYNV�KL�*H[OLYPUL�)LSS]LY��`�LU�������SH�KL�1VZLÄUH�KL�SH�;VYYL��WYLWHYHKH�
por Fran Garcerá. A pesar de los adelantos en cuanto a la divulgación, la investigación, 
y el reconocimiento de las poetas, falta aún analizar a fondo su discurso poético para 
comprender mejor sus contribuciones originales a la poesía de la época y su proyección 
a la poesía posterior. Este estudio de la imaginería de la vestimenta en la obra de De la 
Torre y Méndez contribuye al proyecto colectivo de profundizar en el conocimiento de 
poetas marginalizadas en el pasado. 
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Biografías y el modelo de la nueva mujer

1VZLÄUH� KL� SH� ;VYYL� �� ��������� `� *VUJOH� 4tUKLa� ��� ��� ���� ZVU� KL� MHTPSPHZ�
I\YN\LZHZ�HJVTVKHKHZ��`�Z\�WLYÄS�IPVNYmÄJV�ZL�JVUMVYTH�JVU�LS�TVKLSV�KL�SH�U\L]H�
mujer: profesionalmente activa, viajera, e independiente. De la Torre, nacida en Las 
Palmas, Gran Canaria, publicó su primero poemario, Versos y Estampas, con solo 
veinte años cuando ya pasaba temporadas en Madrid con clases de canto en la escuela 
dirigida por Dahen Chao. Su segundo libro, Poemas de la isla, apareció en 1930. 
Terminó el tercero, Marzo incompleto�� LU�� ��� H\UX\L� ZL� X\LK}� PUtKP[V� LU� MVYTH�
completa hasta 1968. En la antología de Gerardo Diego de la poesía de la Generación 
KLS�����+L�SH�;VYYL�ZL�H\[VYYL[YH[H�JVTV�LS�WYV[V[PWV�KL�\UH�T\QLY�TVKLYUH!�¸1\LNV�HS�
tenis. Me encanta conducir mi auto, pero mi deporte predilecto es la natación ... otras 
HÄJPVULZ!�LS�JPUL�`�IHPSHY¹��+PLNV��� � !�������1VZLÄUH�WHZ}�LS�H|V�� ���LU�-YHUJPH�
trabajando como actriz y directora de doblajes y al regreso a Madrid se dedicó a ser 
cantante. Durante de la guerra civil, de nuevo en Las Palmas, escribió novelas cortas de 
LU[YLNH�ZLTHUHS�JVU�LS�ZL\K}UPTV�3H\YH�KL�*VTPUNLZ��VIYHZ�X\L�H`\KHYVU�H�LUMYLU[HY�
SH�LZJHZLa�LJVU}TPJH�KL�HX\LSSH�tWVJH��+LZW\tZ�KL�N\LYYH��KL�YLNYLZV�H�4HKYPK��ZL�
entregó a pleno a su carrera de actriz de teatro, de cine, de radio, y de televisión. Llegó 
a formar parte la de compañía de María Guerrero y del grupo Teatro invisible de Radio 
Nacional de España. En 1946, junto con su marido, el actor Ramón Corroto, formó 
su propia compañía de teatro. En los años 1950 publicó dos novelas, Memorias de 
una estrella (1954) y En el umbral (1954) y adaptó la obra de teatro Una mujer entre 
los brazos�KL�9HMHLS�4H[HYHaaV��/LYUmUKLa�8\PU[HUH�����!������,S�WLYÄS�WYVMLZPVUHS�
de De la Torre—actriz, escritora, cantante, y empresaria—dista mucho de la mujer 
burguesa�PKLHS�KL�ÄULZ�KLS�ZPNSV�?0?��KLWLUKPLU[L�`�KLZ[PUHKH�HS�LZWHJPV�KVTtZ[PJV��
)SHUJH�/LYUmUKLa�8\PU[HUH�JVUJS\`L�X\L�SH�IPVNYHMxH�KL�+L�SH�;VYYL�¸YLZWVUKL�H�\UH�
]LYKHKLYH�T\QLY�KL�]HUN\HYKPH¹�����S!�����
 Concha Méndez tampoco prestó atención a las normas de comportamiento 
femenino tradicionales. En su prólogo a Vida a vida, Juan Ramón Jiménez alude a la fama 
KL�SH�WVL[H�JVTV�H[SL[H�`�]PHQLYH!�¸SH�JHTWLVUH�KL�UH[HJP}U��KL�QP\QP[Z\��KL�NPTUHZPH�
sueca. La hemos encontrado en el Polo, el Ecuador, el cráter del Momotombo, la mina 
KL�;mYZPZ¹��� � !������+LZKL�QV]LU�*VUJOH�ZL�YLILSHIH�JVU[YH�SHZ�UVYTHZ�VWYLZP]HZ�KLS�
género, incluyendo las de la vestimenta: 

(�SVZ�KPLJPVJOV�H|VZ�JVTWYLUKx�X\L�H�SHZ�T\QLYLZ�SLZ�WYLVJ\WHIH�PY�KL�JVTWYHZ��OHJLY�
un guardarropa para los meses de verano. Cambiaban sus trajes, zapatos y sombreros 
del año anterior por unos nuevos; un ajuar para la primavera y otro para el otoño. En mi 
casa, como todo el mundo bien, hacíamos lo mismo: estábamos sujetos a la tiranía de los 
TVKPZ[VZ¹��<SHJPH������!������

En los años veinte, Méndez frecuentaba espacios públicos —cafés, dancings, el Lyceum 
Club, tertulias— y paseaba por las calles de Madrid con amigos poetas y artistas (Ulacia 
Altolaguirre, 2018: 48-50). En 1929 viajó sola a Londres para una estancia de seis meses 
y después a Buenos Aires. Residió algo más de un año en Argentina y logró integrarse 
en los círculos literarios. A volver a Madrid ya contaba con tres poemarios publicados: 
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Inquietudes (1926), Surtidor (1928), y Canciones de Mar y tierra (1930). En 1932 se 
JHZ}� JVU� LS� WVL[H� 4HU\LS� (S[VSHN\PYYL�� `� Q\U[VZ� JYLHYVU� SH� PTWYLU[H�=LY}UPJH� X\L�
editaba revistas como Héroe, 1616, y Caballo verde de la poesía. Concha presumía de 
Z\�OHIPSPKHK·WVJV� MLTLUPUH�LU� SH�tWVJH·KL�THULQHY� SH�THX\PUHYPH�KL� SH� PTWYLU[H�
`�KL�KPZ[YPI\PY� SVZ� PTWYLZVZ!� ¸iS� LYH� LS� [PW}NYHMV�`� `V�� ]LZ[PKH�KL�TLJmUPJV�� SH� M\LYaH�
X\L�OHJxH�NPYHY� SH� PTWYLU[H¹� �<SHJPH�(S[VSHN\PYYL������!� ����(U[LZ�KL�X\L�LZ[HSSHYH� SH�
guerra civil, Méndez publicó otros dos poemarios, Vida a vida (1932) y Niño y sombras 
(1936), y cinco obras de teatro, entre ellas, El personaje presentido (1931) y El carbón 
y la rosa (1935). El trauma de la guerra y el desarraigo del exilio, inicialmente en Cuba 
`�KLÄUP[P]HTLU[L�LU�4t_PJV��JVU[YPI\`LYVU�H�HWHNHY�SH�LULYNxH�KL�T\QLY�U\L]H�X\L�SH�
caracterizó de joven. 
 

Las prácticas de la vestimenta en los años veinte

Las mujeres jóvenes de los años veinte expresan su modernidad en más de un lenguaje. 
La semiótica de la indumentaria asume un papel destacado en comunicar su recién 
estrenada independencia. Roland Barthes, siguiendo la distinción del lingüista 
Ferdinand de Saussure entre langue y parole,�L_WSPJH�X\L�SH�PUK\TLU[HYPH�LZ�\U�ZPZ[LTH�
PUZ[P[\JPVUHSPaHKV�� LX\P]HSLU[L� H� langue�� `� X\L� SHZ� WYLUKHZ� X\L� UVZ� WVULTVZ� ZVU�
LX\P]HSLU[LZ�HS�parole �����!������<TILY[V�,JV�WYVWVUL�X\L�SH�J\S[\YH�LU�Z\�[V[HSPKHK�LZ�
un fenómeno de comunicación, y, por lo tanto, es posible analizar la vestimenta como 
\U�ZPZ[LTH�JVT\UPJH[P]V������!�������3H�PUK\TLU[HYPH�LZ�\U�TLKPV�LÄJHa�WHYH�L_WYLZHY�
cóTV�UVZ�KPMLYLUJPHYUVZ�KL� SVZ�KLTmZ��=LZ[PYZL�KL�\UH� MVYTH�X\L�UV�J\TWSL�JVU�SHZ�
expectativas establecidas por la sociedad es proclamar alguna diferencia como individuo 
V�JVTV�NY\WV��=LZ[PYZL�JVU�\UH�HUVTHSxH�LZ�SL]HU[HY�SH�]Va��V�WLVY��¸LX\P]HSL�H�JVTL[LY�
LS�TH`VY�WLJHKV�KL�HTIPJP}U�V�KL�KLJHKLUJPH¹��3L�.VMM�� ��!�������

En España, el sinsombrerismo de los años veinte es un ejemplo de cómo una 
HUVTHSxH�LU�LS�]LZ[PY�W\LKL�JVT\UPJHY�\U�TLUZHQL�KLZHÄHU[L��*\HUKV�SHZ�WVL[HZ�̀ �HY[PZ[HZ�
modernas salían a la calle sin sombrero provocaban reacciones entre los conservadores. 
7HYH�HSN\UVZ��JVTV�L_WSPJH�)HSS}��¸LYH�\U�NLZ[V�KL�WYVM\UKH�[YHUZNYLZP}U�`�WHYH�V[YVZ�
\UH�WH[HSL[H�KL� Q}]LULZ�KL�I\LUH�J\UH¹� �����!������,S�ZPUZVTIYLYPZTV�HYYHPN}�LU� SVZ�
medios de comunicación a partir de un artículo de Ramón Gómez de la Serna en El Sol 
LU�HNVZ[V�KL�� ����,Z�\U�MLU}TLUV�ZPNUPÄJH[P]V�X\L�PTWSPJH�¸HUZPH�KL�U\L]HZ�SL`LZ�B¯D�
ir con rumbo bravo por los caminos de la vida […] entrada en la nueva cinemática de la 
]PKH��KLZLUTHZJHYHYZL��ZLY�\U�WVJV�Z\YYLHSPZ[H¹��JP[��LU�)HSS}������!������*VUJOH Méndez 
no se olvidó de como su madre reaccionó frente al acto rebelde de no llevar sombrero: 
¸9LJ\LYKV�\U�WSLP[V�X\L�[\]L�JVU�TP�THKYL�\UH�[HYKL�J\HUKV�TL�]PV�ZHSPY�H�SH�JHSSL�JVU�
SH�JHILaH�KLZJ\IPLY[H!�º¦7VY�X\t�UV�SSL]HZ�ZVTIYLYV&»�º7VYX\L�UV�TL�KH�SH�NHUH¯»��º7\LZ�
[L�[PYHYmU�WPLKYHZ�LU�SHZ�JHSSLZ»��º4L�THUKHYt�JVUZ[Y\PY�\U�TVU\TLU[V�JVU�LSSHZ»¹��<SHJPH�
Altolaguirre, 2018: 48).
� 3VZ� ]LZ[PKVZ� WYL]HSLU[LZ� K\YHU[L� SHZ� KtJHKHZ� KL� SVZ� ]LPU[L� `� [YLPU[H� YLÅLQHIHU�
SH�[YHUZMVYTHJP}U�HJLSLYHKH�KL�SH�JVUZ[Y\JJP}U�KLS�NtULYV�LU�HX\LSSVZ�H|VZ��3H�TVKH�
ÅHWWLY�HU\UJPHIH�SH�U\L]H�SPILY[HK�KL�SHZ�T\QLYLZ��X\PLULZ�JVTV�Z\QL[VZ�PUKLWLUKPLU[LZ�
invadían el espacio público. En la Belle Époque se exaltaron líneas cóncavas y convexas 
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WVY�TLKPV�KL�WYLUKHZ�PU[LYPVYLZ�X\L�TVKLSHIHU�SH�HUH[VTxH�MLTLUPUH��,S�YLZ\S[HKV�M\L�
SH�MHTVZH�ZPS\L[H�LU�¸Z¹��,U[YL�� ������ZL�YLTWSHaHYVU�SHZ�JVTWSPJHJPVULZ�KL�SH�ZPS\L[H�
¸Z¹� WVY� SH� ZPTWSPJPKHK� �+xHa� :VSVHNH� `�=PSSHU\L]H� ����!� ����� ,U� ]La� KL� SVZ� HWHYH[VZ�
HY[PÄJPVZVZ� KL� SHZ� WYLUKHZ� PU[LYPVYLZ� ZL� PTW\ZPLYVU� \UHZ� JVTIPUHJPVULZ� `� ZVZ[LULZ�
livianos. Claramente los cambios en los roles de las mujeres en la sociedad llevaron 
H�SH�TVKPÄJHJP}U�LU�SH�THULYH�KL�]LZ[PYZL��7HYH�SHZ�U\L]HZ�WYmJ[PJHZ�JV[PKPHUHZ·ZHSPY�
H�SH�JHSSL�JVU�KP]LYZVZ�ÄULZ��H�JVTWYHY��H�[YHIHQHY��H�YLSHJPVUHYZL��H�KP]LY[PYZL�� �̀�JVTV�
poetas, a asistir a algún un acto en el Lyceum Club—se necesitaba ropa más llevadera. 
Algunos atavíos novedosos, como señala Paloma Díaz Soloaga y María Villanueva, 
M\LYVU�PUÅ\LUJPHKVZ�WVY�SVZ�H[\LUKVZ�KLWVY[P]VZ������!������7VY�LQLTWSV��LS�sweater y el 
pullover, cómodos y útiles, se pusieron de moda entre mujeres y hombres. 

La vestimenta en el discurso poético

+\YHU[L� SVZ� H|VZ� ]LPU[L� `� [YLPU[H� 1VZLÄUH� KL� SH�;VYYL� `�*VUJOH�4tUKLa� ZL� KLZ[HJHU�
como representativas de un nuevo estilo de vida independiente sin las restricciones 
tradicionales del género, un vaticinio para las mujeres del futuro. Las dos autoras no solo 
coinciden en comportarse como mujeres modernas, sino las características esenciales 
KL�Z\�WVLZxH�[LTWYHUH�ZVU�WHYLJPKHZ��1HTLZ�=HSLUKLY�JVUZPKLYH�X\L�LS�]HUN\HYKPZTV��
JVU� ¸OVTLUHQLZ� H� SVZ� H]PVULZ�� SVZ� H\[VT}]PSLZ�� LS� JPUL�� SVZ� KLWVY[LZ� `� LS� QHaa¹�� `� LS�
neopopularismo, tal como lo practicaban García Lorca y Alberti, son los rasgos más 
notorios de la poesía de Concha Méndez (1995: 11, 13). Lydia Rodríguez Mata subraya 
los mismos rasgos en la poesía de De la Torre. Señala el neopopularismo de Alberti y a 
.HYJxH�3VYJH�JVTV�¸YLMLYLU[LZ�`�TVKLSVZ�PUKPZJ\[PISLZ�WHYH�SH�WVL[H�NYHUJHUHYPH¹�`�\UH�
¸JVUL_P}U�[LTm[PJH�JVU�SVZ�PZTVZ�KL�SH�tWVJH��LS�JPUL�`�LS�KLWVY[L��WVY�LQLTWSV��ZVU�
JSHYVZ�ZPNUVZ�KL�SH�TVKLYUPKHK�KL�LZ[VZ�H|VZ�¹��������

Las dos poetas también coinciden en reconocer la fuerza expresiva de la 
indumentaria como recurso poético. El vestir como sistema semiótico está impregnado 
KL�JVUUV[HJPVULZ�YLSHJPVUHKHZ�JVU�SH�JVUZ[Y\JJP}U�KLS�NtULYV��(U[LZ�X\L�SH�WHSHIYH��SH�
indumentaria anuncia la condición femenina y alude a las limitaciones y roles asignados 
a las mujeres. Las poetas del 27 encuentran en el imaginario de la vestimenta un recurso 
X\L� HÄUH� SH� WYLJPZP}U� `� H\TLU[HU� SH� PU[LUZPKHK� KL� SH� WHSHIYH� WVt[PJH� ZVIYL� [VKV� HS�
HIVYKHY�\UH�[LTm[PJH�X\L�HS\KL�H�SH�JVUZ[Y\JJP}U�KLS�NtULYV��5V�VIZ[HU[L�SHZ�ZLTLQHUaHZ�
de estilo de vida y preferencias poéticas, De la Torre y Méndez se bifurcan en su uso de 
la imaginería de la vestimenta. 
 En su poesía temprana, Versos y estampas (1927) y Poemas de la isla (1930), De la 
;VYYL�LZ�TLUVZ�H[YL]PKH�`�KLZHÄHU[L�X\L�V[YHZ�KL�Z\Z�JVU[LTWVYmULHZ��)LSS]LY�WYVWVUL�
X\L�\U�̀ V�WVt[PJV�KLJPZP]V�UV�SVNYH�PUZ[HSHYZL�LU�Poemas de la isla��ZPUV�X\L�JLKL�LS�WHZV�
H�\U�`V�TmZ�WHZP]V�`�Z\WSPJHU[L!�¸5V�KLJVUZ[Y\`L�KL�HZPNUHJP}U�WH[YPHYJHS�KLS�WHWLS�KL�
HJ[P]V�HS�OVTIYL�`�KL�YLHJJP}U�H�SH�T\QLY¹������!� ����:PU�LTIHYNV��+L�SH�;VYYL�SVNY}�
romper el silencio tradicional de la mujer y, además, abre en la poesía un espacio para 
representar la esfera femenina, sobre todo en relación con la vestimenta y el bordar. Esta 
transferencia del ámbito de las mujeres al texto es evidente en el primer poema de Versos 
y Estampas: 
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    :VIYL�SH�Z\WLYÄJPL
   del mar encandilado
   a las seis de la tarde,
   saltan algunos peces
� � � X\L�KLQHU�ZVIYL�LS�HN\H�
   al caer, una onda.
   Así, a trechos, bordado

  el mar por esta aguja
� � WHYLJL�X\L�ZVUYxL!
� � ZVUYPZHZ�X\L�ZL�LUZHUJOHU
  y cierran lentamente;
  sonreír de la orilla,
  encaje de la falda
  azul y transparente. (2020: 112)

La poeta canHYPH�JYLH�\UH�PTHNLU�KLS�THY�X\L�PUJVYWVYH�LS�HJ[V�KL�IVYKHY��3VZ�WLJLZ�
X\L�ZHS[HU�LU�LS�HN\H�ZL�JVU]PLY[LU�LU�\UH�HN\QH�LU�TV]PTPLU[V�X\L�LSHIVYH�LS�LUJHQL�
KL� SH� MHSKH�KLS�THY��7HYH� PU[LUZPÄJHY� SH�ZLUZ\HSPKHK�KL� SH�LZJLUH� SH�WVL[H�LU[YL[LQL� SV�
táctil del encaje y lo visual del panorama azul y transparente del agua. Esta imagen 
original expresa el deleite de presenciar desde la orilla la belleza natural de un mar 
WLYZVUPÄJHKV�ZVUYPLU[L��,U�¸*HTPUP[V�Ha\S¹��KLS� SPIYV�ZPN\PLU[L��Poemas de la isla, se 
repite la feminización del lenguaje poético integrando detalles del vestir cotidiano de 
SHZ�T\QLYLZ�KL�ÄULZ�KLS� ZPNSV�?0?�LU�\UH�]PZP}U�KLS�THY!� ¸+LSHU[HS� ��KL� SVZ�WPJVZ�KL�
LUJHQL����LZW\TH�ISHUJH���KLS�THY¹������!��� ���,U�̧ 9}TWL[L�WVY�LS�HPYL¹�ZL�JVUM\UKLU�SH�
espuma del mar, el azul luminoso del cielo, y los hilos de bordar. Una serie de imágenes 
inconexas aumenta el mTIP[V�MLZ[P]V�X\L�capta el poema: 

    Hielo del sol,
    azúcar de la mar,
    hilito de la tarde
    para bordar.
    Bórdame corazoncitos azules  
    para regalar,
� � � � X\L�OV`�LZ�ÄLZ[H�
� � � � TP�ÄLZ[H��
    la tuya,
    la de más allá. (2020: 180)
 
En la poesía de De la Torre las referencias a la indumentaria no solo contribuyen a visualizar 
el ámbito alegre de la intimidad y la naturaleza sino también a representar al sujeto 
MLTLUPUV�JVTV�\U�ZLY�[xTPKV�`�KLWLUKPLU[L��WVY�LQLTWSV��LU�LS�WVLTH�¸4P�]Va�ZL�LUYLK}�
LU�LS� ]\LSV¹� �Poemas de la isla��� ,Z�\U�`V�WVt[PJV�X\L�X\LKH� ZPU�WHSHIYHZ�� PUJHWHa�KL�
hablar en la presencia del otro deseado. Pasan los minutos y ni una palabra. La alusión a la 
]LZ[PTLU[H�YLM\LYaH�SH�ÄN\YH�KL�\UH�T\QLY�PUKLJPZH�`�ZPU�JVUÄHUaH�LU�Zx�TPZTH��:L�X\LKH�
inmóvil con las manos metidas en el encaje del traje, una postura con connotaciones de la 
construcción tradicional del género: la mujer como sujeto silencio y pudoroso:
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   Mi voz se enredó en el vuelo
   de tu sonrisa morena
� � � `�WLYKx�HX\LSSH�WHSHIYH
� � � X\L�PIH�H�KLJPY��LU�SVZ�SHIPVZ�
� � � 3H�I\ZX\t�ZVIYL�SVZ�VQVZ�
   entre las manos dobladas,
   en el encaje bordado
   de mi traje azul y blanco.
     [...]
   Cuando tu presencia—forma—
   dejó vacío el momento,
� � � LUJVU[Yt�HX\LSSH�WHSHIYH
   entre los labios, dormida. (2020: 176)

Otro aspecto de la construcción convencional del género presente en la obra de De 
la Torre expresada con el lenguaje de la vestimenta es la dependencia de la mujer en 
LS� OVTIYL�� ,S� YLSH[V� WH[YPHYJHS� HJLW[HKV�WVY� SH� ZVJPLKHK� LZ[HISLJL� X\L� SH�T\QLY� ZVSV�
LUJ\LU[YH� SH� MLSPJPKHK� LUHTVYmUKVZL� KL� \U� OVTIYL� WVYX\t� LZ� LS� X\PLU� SL� KHYm� \UH�
PKLU[PKHK��+\7SLZZPZ��� � ���:LY�HIHUKVUHKH�WVY�LS�HTHKV��V�UV�JVYYLZWVUKPKH��ZPNUPÄJH�
no sólo la tristeza sino también la anulación de subjetividad, un estado doloroso de 
KLZVYPLU[HJP}U��:PU�SH�PKLU[PKHK�X\L�LS�OVTIYL�SL�HZPNUH��SH�T\QLY�LZ�PUJHWHa�KL�HJ[\HY"�
ZL�X\LKH�PUTV]PSPaHKH��LU]\LS[H�LU�\UH�ZVTIYH��7HYH�HS\KPY�H�LZ[L�LZ[HKV�KL�KLZJVUJPLY[V�
y confusión, De la Torre vuelve a utilizar el lenguaje de la vestimenta. En el poema 
¸(Zx�� SHZ�THUVZ� KVISHKHZ¹� �Poemas de la isla) el atuendo del yo poético es esencial 
para comunicar la falta de agencia propia, o sea la incapacidad de intervenir en los 
contextos sociales en los cuales se encuentra inmerso (Belvedresi, 2018, p. 6, n. 3). El yo 
WYV[HNVUPZ[H�SSL]H�\U�KLSHU[HS�IVYKHKV��X\L�JVT\UPJH�LS�NtULYV·\UH�T\QLY·`�Z\NPLYL�
\U�YVS�KLU[YV�KL�SVZ�JVUÄULZ�KVTtZ[PJVZ��3H�WYLUKH�`�SH�PUTV]PSPKHK�ZL�JVUM\UKLU�JVU�
SH� PTHNLU� KL� SHZ�THUVZ� X\PL[HZ� K\YHU[L� OVYHZ� JVU[YH� SH� MHSKH!� ¸;VKH� SH� UVJOL� LU� SH�
MHSKH���X\PL[HZ��KVISHKHZ��SHZ�THUVZ¹������!�������1VZLÄUH�KL�SH�;VYYL�UV�ZL�LU[YLNH�WVY�
completo a un modelo de mujer decimonónico con las alusiones al delantal blanco 
bordado y los encajes. Su obra aporta avances para la poesía de autoría femenina. El 
JVUZPKLYHY� SH�J\S[\YH� MLTLUPUH�KPNUH�KL�JVKPÄJHJP}U�LU�LS�HY[L�LZ��JVTV�ZL|HSH�(T`�
Kaminsky, una forma de convalidar y valorar el conocimiento y la experiencia de la 
esfera de las mujeres como meritorio de un lugar central en la cultura (2001: 591). 

Comparados con poemas anteriores, los últimos de Poemas de la isla sorprenden 
WVY�\U�H[YL]PTPLU[V��H\UX\L�ZLH�[xTPKV��KL�KLJVUZ[Y\PY�SH�UVYTH�KLS�W\KVY�MLTLUPUV��
,U�¸@V�SHZ�]P�\UH�ZVSH�[HYKL¹��LS�`V�MLTLUPUV�TPYH�HS�OVTIYL�JVTV�VIQL[V�KL�KLZLV��3VZ�
encajes se transforman en imágenes visuales y táctiles llenas de la sensualidad y deseo. 
(\UX\L�LSSH�UV�ZL�H[YL]L�H�TPYHY�TmZ�X\L�SHZ�THUVZ�`�SVZ�IYHaVZ�KLS�HTHKV��LS�HYKVY�
invade el poema: 

Yo lo vi cómo lanzaba
el vuelo azul de su encaje
—venas libres y encendidas
de sus brazos incesantes—. (2020: 201)
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3H�HJ\T\SHJP}U�KL�WHSHIYHZ�HZVJPHKHZ�JVU�SH�]PYPSPKHK�HWHZPVUHKH��ZHUNYL��M\LYaH��ÄYTL��
ÄSV�JVY[HU[L��]PYPS��PU[LUZPÄJH�SH�YLWYLZLU[HJP}U�KLS�KLZLV��X\L�J\STPUH�J\HUKV�SHZ�THUVZ�
de los dos están a punto de rozarse. Momentáneamente la mirada femenina logra poseer 
al otro masculino: 

   Yo las tuve en mis pupilas,
   viril triunfo de su imagen
   prisioneras de mis sienes,
   mías, una sola tarde. (2020: 201)

3HZ� ÄN\YHZ� MLTLUPUHZ� LU� SH� WVLZxH� KL� *VUJOH� 4tUKLa� ��� ��� ���� ZL� ]PZ[LU� KL�
KLWVY[PZ[HZ·LZX\PHKVYHZ��H]PHKVYLZ��UHKHKVYHZ��4tUKLa�JYLH�\UH� PTHNLU�H[YL]PKH�KL�
SH�T\QLY�LTHUJPWHKH�X\L�YVTWL�JVU�LS�PKLHS�JVUZLY]HKVY�KL�THKYL�LZWVZH��,Z[H�T\QLY�
moderna actúa con independencia y libertad. Las referencias a la indumentaria deportista 
YLÅLQHU�LS�H\YH�KL�SH�TVKLYUPKHK�WVt[PJH!�HÄYTHJP}U�]P[HS��TV]PTPLU[V�`�HJLSLYHJP}U��
`� SH� ÄZJHSPKHK� KLS� J\LYWV�� *VUJOH� 4tUKLa� UV� ZL� HJVIHYKH� HS� HMYLU[HY� SHZ� UVYTHZ�
tradicionales de la mujer burguesa. Tanto en la vida como en la poesía está dispuesta a 
subvertirlas. Las referencias al vestir femenino en sus tres primeros libros, Inquietudes 
(1926), Surtidor (1928) y Canciones de mar y tierra (1930), contrastan con los atuendos 
KLSPULHKVZ�SH�VIYH�1VZLÄUH�KL�SH�;VYYL��3VZ�Z\QL[VZ�MLTLUPUVZ�KL�4tUKLa�YLWYLZLU[HU�SVZ�
nuevos tiempos y el progreso; se caracterizan por la osadía, la independencia, y el deseo 
KL�JVUX\PZ[HY�LZWHJPVZ�HU[LZ�KLULNHKVZ��
 El bañador es la prenda predilecta de Méndez, tanto en la vida—fue campeona 
de natación—como en su poesía temprana. Forma parte de una amplia constelación 
relacionada con el mar: barcos, marineros, olas, natación, pescadores, gaviotas. El 
imaginario de la vestimenta marítima simboliza, como señala Wilcox, la agencia de 
\U�Z\QL[V�SPIYL�X\L�KL[LYTPUH�SH�[YH`LJ[VYPH�KL�Z\�WYVWPH�]PKH���  �!� �� ����,S�[YHQL�KL�
baño es a la vez simbólico y referencial. Los referentes provienen del mundo cotidiano 
KL�SH�WVL[H��WLYV�LU�LS�[L_[V�HKX\PLYLU�]HSVY�ZPTI}SPJV��,S�WVLTH�¸7VY�SH�LZJVSSLYH¹�LZ�
ilustrativo. El yo protagonista emana vitalismo; se lanza a la vida con paso resuelto, seguro, 
`�HSLNYL�LU�\U�LZWHJPV�HIPLY[V�H�SHKV�KLS�THY��3H�ÄN\YH�UV�HWHYLJL�JVTV�HIZ[YHJJP}U�
sino físicamente presente, los pies sobre las rocas y la piel sintiendo el calor del sol. 

   Los pies desnudos
   sobre la roca viva.
   La piel morena
   por el sol encendida.

    ¡Y así marchaba yo
   por la escollera,
   con el bañador rojo
   y el alma marinera! (Miró, 1999: 126)

Es la imagen de un sujeto moderno decidido. El bañador rojo anuncia osadamente a 
una mujer con agencia. Se pavonea frente al publico en el malecón ajena al pudor 
asociado con el comportamiento femenino normativo. Se exhibe el cuerpo en una 
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prenda reveladora y, para colmo, elige un bañador de color llamado, el rojo, asociado 
JVU�WHZPVULZ�M\LY[LZ��:\�JVTWVY[HTPLU[V�KH�SH�PTWYLZP}U�KL�X\L�KPZMY\[H�KL�L_OPIPY�Z\�
alegre rebeldía. 

+PJOH�ÄN\YH��JVU�Z\�¸MHSKH�WSPZHKH¹��PN\HSTLU[L�L_WYLZH�LS�LZWxYP[\�KL�SH�T\QLY�
TVKLYUH��,U�LS�WVLTH�̧ 3H�WH[PUHKVYH¹��Inquietudes), por ejemplo, se exaltan el movimiento 
y la velocidad. La inmovilidad de la mujer encerrada en el espacio doméstico desparece 
por completo. La patinadora se desliza velozmente por los vertientes del monte al aire 
libre. Es rápida, como una danzarina o una mariposa llevada por los vientos. El rumor de 
SHZ�HS[\YHZ�ZL�JVUM\UKL�JVU�LS�KL�SH�MHSKH�WSPZHKH�X\L�]\LSH�JVU�SH�]LSVJPKHK��,Z�JVTV�ZP�
SH�ÄN\YH�ZL�\UPLYH�TVTLU[mULHTLU[L�JVU�SH�UH[\YHSLaH�LU�\U�LZ[HKV�KL�SPILY[HK�`�NVaV��
3H�YLWL[PJP}U�KL�SVZ�WYPTLYVZ�J\H[YV�]LYZVZ�HS�ÄUHS�KLS�WVLTH��Q\U[V�JVU�LS�YP[TV�KL�SVZ�
versos octosílabos, crea la sensación de velocidad. La patinadora llena de regocijo se 
HKLSHU[H�ZPU�SVZ�VIZ[mJ\SVZ�WH[YPHYJHSLZ�X\L�PTWLKxHU�LS�SPIYL�TV]PTPLU[V�KL�SHZ�T\QLYLZ. 

   Danzarina de las nieves.
   De los vientos mariposa.
   
    Sobre una mar de blancor
   vuela la patinadora,
   y desciende las vertientes
   como el claror de la Aurora.

    El rumor de las alturas,
   el rumor de las corrientes,
   lleva en su falda plisada
   hecha ritmos, hecha pliegues.
   
    Vuela la patinadora 
   descendiendo las vertientes,
   mariposa de los vientos,
   danzarina de las nieves. (Miró, 1999: 128)

Concha Méndez aborda el tema de la sexualidad más abiertamente y con mayor 
MYLJ\LUJPH�X\L�+L� SH�;VYYL��,U�UPUN�U�TVTLU[V�LS�`V� MLTLUPUV�ZL� ZPLU[L�VISPNHKV�H�
LU[YLNHY�SH�Z\IQL[P]PKHK�J\HUKV�LU[YLNH�LS�JVYHa}U��3HZ�YLSHJPVULZ�HTVYVZHZ�UV�ZPNUPÄJHU�
JVU]LY[PYZL�LU�T\QLY�KLWLUKPLU[L�X\L�ZL�KLZVYPLU[H�J\HUKV�LS�OVTIYL�ZL�H\ZLU[H��,S�NVaV�
ZL_\HS�UV�JVUSSL]H�LS�HS[V�WYLJPV�KL�SH�SPILY[HK��=HYPVZ�WVLTHZ�X\L�HIVYKHU�SH�ZL_\HSPKHK�
JVU[PLULU�YLMLYLUJPHZ�HS�]LZ[PY��,U�¸(LYVUm\[PJH¹��El Surtidor), por ejemplo, el yo poético 
femenino mantiene su independencia. Una bufanda rosa simboliza la posibilidad de 
amar sin entregar la agencia como sujeto. La bufanda es solo un accesorio, no el conjunto 
JVTWSL[V��3H�ÄN\YH�MLTLUPUH�KLQH�JHLY�Z\�I\MHUKH�YVZH�KLZKL�LS�H]P}U�J\HUKV�KLZWLNH��
Según Wilcox, es como si le dijera a su amor: puedes tener mi bufanda—mi amor—pero 
no mi subjetividad (1997: 99). 

,U�LS�WVLTH�¸3H�WLZJHKVYH¹� �Surtidor), la protagonista rechaza los regalos del 
pretendiente, incluyendo su pañuelo bordado aparentemente con los iniciales del 
HTHKV��3H�OHISHU[L�UV�HJLW[H�SVZ�VIZLX\PVZ�WVYX\L�WYL]t�\U�M\[\YV�LU�LS�X\L�ZL�X\LKH�
LU�ZLN\UKV�S\NHY�`�SPTP[HKH�H�\UH�WYLKL[LYTPUHKH�]PKH�Y\[PUHYPH��,SSH�X\PLYL�ZLY�K\L|a 
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KL�Zx�TPZTH�`�WVY�LZV�YLJOHaH�SV�X\L�SL�WVKYxH�PKLU[PÄJHY�JVTV�WLY[LULUJPH�KL�V[YV��7HYH�
salvaguardar su libertad se marchará a otra parte: 

   5P�X\PLYV�SH�WPWH�J\Y]H��
ni tu pañuelo bordado,
ni las rosas –los domingos–
ni el cestillo con pescado.

 
Y, marcharé de este puerto
hacia otro puerto distante
WHYH�X\L�KLJPY�UV�W\LKHZ!
—¡La pescadora es mi amante! (1928: 38)

<U� IH|HKVY� HWHYLJL� KL� U\L]V� LU� LS� WVLTH� ¸3H� MYHNH[H� L_[YHUQLYH¹� �Inquietudes). El 
`V�WVt[PJV��X\PLU�]PZ[L�\U�[YHQL�KL�IH|V��HJLW[H�Z\�ZL_\HSPKHK�ZPU�WYLVJ\WHYZL�WVY�SHZ�
normas de pureza y pudor femeninos. Llega nadando a la fragata donde tiene una cita 
amorosa con un marinero: 

Conversamos
en la escalinata.
Mi jadeante cuerpo
un bañador cubría.

[…] 

 Nuestras manos
HS�ÄU�ZL�HIYHaHYVU�� �
Y los pulsos
 ardientes latían.

 * * *
Yo volví 
 por el mar a la playa.
La fragata
a otro puerto partía. (1926: 33)

El comportamiento de la nadadora deconstruye el estándar doble—libertad sexual para 
el hombre y virginidad para las solteras. Además, al separarse del amado no se siente 
dolorida ni abandonada. Como mujer independiente, se echa al mar y nada a la playa. 
,Z[L�Z\QL[V�MLTLUPUV�ZLN\PYm�JVU�Z\�]PKH��JVU�V�ZPU�\U�OVTIYL��5V�ZL�X\LKH�KLZVYPLU[HKH�
al alejarse del amado, al contrario, se siente feliz por ser independiente. 

Conclusiones 

Históricamente existe una relación estrecha entre la mujer y la vestimenta. Por una parte, 
[YHKPJPVUHSTLU[L�SHZ�T\QLYLZ�ZL�KLKPJHIHU�HS�[LQLY�̀ �JVZLY�WVYX\L�LYHU�HJ[P]PKHKLZ�X\L�ZL�
compaginaban con las otras obligaciones del espacio doméstico (Lin, 2023), y en ciertas 
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épocaZ�LYH�\UH�OHIPSPKHK�X\L�KHIH�WYLZ[PNPV�H�SHZ�T\QLYLZ��,U�LS�ZPNSV�?0?��WVY�LQLTWSV��
¸SH�OHIPSPKHK�JVU�SV�[L_[PS�M\L�\UV�KL�SVZ�TLKPVZ�WVY�SVZ�X\L�ZL�LUZHSa}�Z\�YLW\[HJP}U�
como damas y�I\LUHZ�LZWVZHZ¹��,U[^PZ[SL!�����!�������6[YV�MHJ[VY�X\L�Z\TLYNL�H�SHZ�
mujeres en el mundo de la vestimenta es la necesidad de atraer la mirada masculina. 
Como en la sociedad patriarcal, el destino de la mujer depende de un hombre –padre, 
OLYTHUV��THYPKV¶"� LSSH� LU� [VKV�TVTLU[V� `� LU� J\HSX\PLY� ZP[\HJP}U�ULJLZP[H� [LULY� LU�
cuenta como ellos la ven y, por lo tanto, preocuparse por la vestimenta (Berger, 1972: 
�����,Z[H�YLHSPKHK�OPZ[}YPJH�L_WSPJH�WVY�X\t�SHZ�T\QLYLZ�ZPLU[LU�JVTV�Z\`V�LS�mTIP[V�KL�
SH�]LZ[PTLU[H��JVTV�1VZLÄUH�KL�SH�;VYYL�`�*VUJOH�4tUKLa�
 El análisis de su poesía revela cómo traducen el mundo de la vestimenta al texto 
poético. Por una parte, su obra participa de las tendencias poéticas dominantes de la 
época, el neopopularismo y el vanguardismo, pero, por otra, exhibe un sinsombrerismo 
WVt[PJV�HS�]LZ[PY�SVZ�[L_[VZ�JVU�SH�HUVTHSxH�X\L�Z\WVUL�SVZ�H|VZ�]LPU[L�LU�SV�YLMLYLU[L�H�
la ropa femenina. Dichas alusiones resaltan la relación entre la vestimenta y el género: 
¸-HZOPVU� PZ� VIZLZZLK�^P[O� NLUKLY�� KLÄULZ� HUK� YLÄULZ� [OL� NLUKLY� IV\UKHY`¹� �>PSZVU��
� ��!�������3H�JVKPÄJHJP}U�KL�SH�PUK\TLU[HYPH�MLTLUPUH�LSHIVYHKH�JVU�LZTLYV�WVY�+L�
la Torre lleva implícito el reconocimiento del valor de la esfera femenina y revela cierta 
conformidad con la estructura vigente del género. Cumplir con las normas del vestir de 
SHZ�T\QLYLZ�¶LUJHQLZ��KLSHU[HSLZ�ISHUJVZ��`�IVYKHKVZ¶�LZ�HÄYTHY�SH�JVUMVYTPKHK�JVU�SH�
estructura del género. El caso de Concha Méndez es distinto. Las alusiones a la ropa en 
su poesía expresan un rechazo de las normas del comportamiento femenino vigentes, 
un no a la imagen de la mujer burguesa acomodada. Bañadores rojos, faldas plisadas 
de patinar y bufandas de aviadores abogan por una mayor independencia y libertad. El 
motivo de la indumentaria femenina constituye una contribución original a la poesía de 
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